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« Nous sommes une école très créative où chacun 
apporte une foule d’idées et nos plateformes 
StageTek s’adaptent à pratiquement n’importe quel 
type d’événements : représentations théâtrales, 
musicales, de danse, d’opéra ou impliquant plusieurs 
départements. Nous tirons pleinement profit de ces 
plateformes. »

– �Chris Krambo, directeur technique 
Los Angeles County High School for the Arts,  
Los Angeles, Californie

Los Angeles County High School for the Arts, Los Angeles, Californie
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PRATICABLES DE SCÈNE ET PLATEFORMES

Praticable de scène 
StageTekMD

Pages 118-119

Reconfiguration facile pour s’adapter 
à la scène dont vous avez besoin. 

Plateformes solides, montants 
interchangeables, montage facile.

Praticable de scène 
TrouperMD

Page 122

Plateformes à blocage automatique et 
à montants repliables. Parfaites pour 
les installations simples qui n’ont pas 
besoin d’être reconfigurées souvent.

Praticable de scène 
StagehandMD

Page 123

Faites-le rouler à l’endroit souhaité 
et en quelques étapes simples, vous 

obtenez une scène instantanée, 
partout où vous en avez besoin.

Gradins assis StageTekMD

Pages 120-121

Aucun autre système de gradins 
assis ne s’adapte aussi facilement 
à vos besoins. Flexibles et faciles à 

reconfigurer souvent.

Accessoires pour 
praticables de scène/

gradins assis
Pages 124-125

Améliorez la présentation et 
assurez la sécurité de vos artistes. 
Rails, chariots de transport et de 

rangement, escaliers, etc.

Praticable de scène pour 
événements STRATAMD

Page 126

La solide plateforme du praticable de 
scène peut être installée au-dessus 

des sièges, pour agrandir des scènes 
ou bien être montée à l’extérieur, et 

vous permet d’obtenir une plateforme 
stable sur pratiquement n’importe 

quelle surface.

Conque acoustique 
gonflable

Page 126

Cette conque hors du commun se 
déploie en quelques minutes et procure 

une acoustique impressionnante qui 
permet de projeter le son vers une 

importante foule à l’extérieur.

Praticable de scène 
pour événements 

ShowmasterMD et VisionMD 
Page 127

La conception robuste de ce 
praticable de scène fournit une 

stabilité à toute épreuve et permet 
une installation plus rapide en cas de 

grands événements.

Gradins étagés Upper 
Deck Audience SeatingMD

(Consultez notre catalogue sur les 
arts d’interprétation)

Gradins à grande capacité pouvant 
être installés et démontés en peu de 

temps. Conviennent parfaitement 
pour les salles de spectacle ou les 

gymnases.

Scènes mobiles 
StagemobileMD et 

ShowmobileMD

Page 127

Apportez votre scène n’importe où. 
Installation rapide, levage hydraulique, 
planchers antidérapants et une foule 

d’autres fonctionnalités.

PLATEFORMES DE SPÉCIALITÉ ET PRATICABLES DE SCÈNE  
POUR ÉVÉNEMENTS À L’EXTÉRIEUR

NOUVEAU!
P R O D U I T
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SYSTÈME DE PRATICABLES DE SCÈNE StageTekMD

• �Les sections facilement manipulables ont un cadre en aluminium léger utilisé pour 
les aéronefs.

• �Les plateformes rectangulaires standard ont quatre pieds en fonte d’aluminium. 
Les pieds se fixent rapidement en tournant le bouton.

• �Le cadre est conçu pour une manipulation plus sûre et plus facile et se caractérise 
par des contours arrondis et ergonomiquement dimensionnés pour une prise de 
force sécuritaire (poignée fermée).

• �Six finitions attrayantes en option : noir standard, noir traité résistant, assortiment 
versalite noir, panneau dur naturel, tapis gris ou surface prête pour la pose d’un tapis.

• �Les plateformes ont une épaisseur de 19 mm (¾ po) et sont fabriquées à partir 
de contreplaqué verni de groupe I et dotées d’un stratifié de protection sur les 
deux côtés.

• �Le cadre et le rebord sont fabriqués à partir d’une extrusion en aluminium d’une 
épaisseur de 102 mm (4 po).

• �Dimensions standard de la plateforme : 91 cm x 91 cm (3 pi x 3 pi), 1,2 m x 1,2 m (4 pi x 
4 pi), 0,9 m x 1,8 m (3 pi x 6 pi) 1,2 m x 2,4 m (4 pi x 8 pi), 1,2 m x 1,8 m (4 pi x 6 pi) et 0,9 
m x 2,4 m (3 pi x 8 pi). Dimensions personnalisées disponibles.

• �Les pieds standard sont arrondis et fabriqués à partir d’extrusions en aluminium 
d’un diamètre de 6 cm (2½ po) et sont dotés d’un capuchon non marquant.

• �Les pieds à hauteur fixe sont disponibles dans des longueurs résultant des 
hauteurs de plateformes suivantes : 20 cm (8 po), 41 cm (16 po), 61 cm (24 po), 
81 cm (32 po) et 102 cm (40 po). Dimensions personnalisées disponibles.

• �Les pieds télescopiques ajustables sont disponibles dans des longueurs résultant 
aux hauteurs de plateformes suivantes : 41 à 137 cm (16 po à 54 po).

RANGEMENT
• Chariot de transport et de rangement (voir page 125).

INFORMATION DE COMMANDE
Veuillez téléphoner à votre représentant Wenger pour une consultation.

PRATICABLES DE SCÈNE StageTekMD

La toute dernière innovation du nom le plus réputé en matière de 
praticables de scène.
Tout chez StageTekMD constitue un avancement. Sa conception raffinée et 
intelligente résulte de recherches approfondies, d’avancées mécaniques et 
techniques en termes de matériaux et de fabrication. Le système de praticable 
de scène est ainsi plus léger, plus solide, plus facile à manipuler et plus rapide 
à monter. StageTek établit une nouvelle norme lorsqu’il s’agit d’étirer votre 
investissement en satisfaisant de multiples besoins. Pour une flexibilité sans 
limite, des pieds supplémentaires peuvent être rangés sous la plateforme. Nous 
avons conçus des pieds solides, simples et peu coûteux. Comparez la toute 
dernière avancée de Wenger en matière de praticable de scène avec n’importe 
quelle autre option et constatez par vous-même pourquoi StageTek est une 
meilleure plateforme complète.

UTILISATION
Pour les installations exigeant des configurations/installations de scènes à niveaux multiples 
pour une combinaison de différentes prestations.

FABRICATION
• Le niveau de charge respecte ou dépasse les exigences en matière de code du bâtiment.
	 • �Charge uniforme : 6 kN/m2 (125 lbf/pi2) à 9,6 kN/m2 (200 lbf/pi2). En cas de niveaux 

de charge supérieurs, il faut prendre l’option d’un pied au centre.
	 • �Charge utile dynamique : charge latérale de 15 % de la charge utile uniforme totale, 

ce qui équivaut à une charge de 2,7 kN (600 lbf) sur une plateforme, sous une charge 
utile uniforme de 17,8 kN (4 000 lbf).

	 • �Charge ponctuelle : 6,7 kN (1 500 lbf) appliqués via une broche de 2,5 cm (1 po) 
de diamètre.

Universal Studios, Orlando, Floride

Fauteuils et chaises d’auditoire

NOUVEAU!
P R O D U I T
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RESSOURCES SUPPLÉMENTAIRES

Documentation disponible : 
(par téléphone ou sur le web) 

Site Web :  
www.wengercorp.com/stagetek

LES PIEDS À LONGUEURS MULTIPLES OFFRENT DES 
POSSIBILITÉS INFINIES
La variété de longueurs standard des pieds, les pieds 
télescopiques et ceux sur mesure vous permettent de monter 
une scène telle que vous l’imaginez. Les pieds s’attachent 
fixement en tournant un bouton.
Pieds à hauteur fixe : disponible dans des hauteurs de 
20,3 cm, 40,6 cm, 61 cm, 81,3 cm et 101,6 cm (8 po, 16 po, 24 
po, 32 po et 40 po). Tailles personnalisées disponibles.
Pieds télescopiques : réglables à l’infini entre les deux 
dimensions : 40,6 cm à 71 cm (16 po à 28 po), 34 cm à 
101,6 cm (24 po à 40 po) ou 76,2 cm à 137,2 cm (30 à 54 po).
Pieds à hauteur réglable : ces pieds sont réglables à l’infini 
de 5 cm (2 po) vers le haut ou le bas à partir de la hauteur 
du pied.

Pieds à 
hauteur fixe

Pieds 
télescopiques

Brochure, fiche produit, 
fiches techniques

Pieds à 
hauteur 
réglable

RAMPES D’ACCÈS CONFORMES 
À L’ADA
Assurez-vous que tous les artistes puissent 
monter sur scène en ajoutant une rampe 
d’accès solide et stable. Fabriquée avec les 
mêmes plateformes et les mêmes pieds que 
ceux utilisés pour la scène Versalite, cette 
rampe se fixera facilement à toutes vos 
installations scéniques. Voir page 124 pour de 
plus amples renseignements.

CONNECTEURS/SUPPORTS
Même pour les praticables de scène les 
plus stables, il peut y avoir des cas où une 
sécurisation supplémentaire est nécessaire. 
Nous disposons pour cela de trois types de 
connecteurs :
• Support pied à pied
• Support plateforme à pied
• Support de chevauchement

PINCES DE RETENUE POUR 
PIEDS
Conservez ensemble vos plateformes et pieds 
lors du rangement ou durant le transport. Et 
c’est parce que les connecteurs optionnels 
sont intégrés dans la partie inférieure de 
votre plateforme StageTek que vous n’aurez 
pas besoin d’un chariot supplémentaire pour 
vos pieds.

RAMPES DE SÉCURITÉ
Rampes de sécurité solides qui se fixent 
rapidement et sans outil au praticable de 
scène Wenger. Elles respectent ou excèdent 
la plupart des exigences en matière de 
charge et de hauteur des rampes du code de 
construction. Rampes de sécurité spéciales 
conformes à l’IBC également disponibles.

CHARIOT DE TRANSPORT ET DE 
RANGEMENT UNIVERSEL
Permet de ranger de façon compacte 
6 plateformes ou 6 ensembles de rampes de 
sécurité. Transport stable à travers une porte 
de 0,9 m (3 pi).

ESCALIERS
Les escaliers à deux hauteurs ou articulés 
s’adaptent au praticable de scène StageTek et 
sont équipés de double rampes robustes et de 
bandes de sécurité.

Choisissez parmi une variété d’options de planchers qui ne gondolent pas ou ne 
se décollent pas comme les surfaces stratifiées. Les options de surface standard 
et robustes fournissent également une excellente traction, même lorsqu’elles sont 
mouillées, et résisteront à une utilisation intense pendant des années à venir.

Surface versalite 
noire (marocain)

Surface robuste 
noire (quadruple)

Panneau dur naturel Tapis (gris)Surface standard 
noire (glace 
craquelée)

ACCESSOIRES

INSTALLATION FACILE ET RAPIDE
Deux personnes seulement sont en mesure d’installer votre 
scène en un laps de temps étonnamment court. La scène 
se démonte tout aussi rapidement, n’importe où dans votre 
installation.

LES PIEDS S’ATTACHENT 
FIXEMENT EN QUELQUES 
SECONDES
Le modèle StageTek se monte sans 
vis, outil ou assemblage individuel du 
cadre. Il vous suffit de prendre le pied de 
longueur droite et de le fixer à sa place en 
tournant quelques fois le bouton.

L’AVANTAGE WENGER 
SYSTÈME DE PRATICABLE DE SCÈNE 

Flexibilité maximale – Les pieds à connecter simples et 
économiques permettent des centaines de configurations.

Force et stabilité – Parmi les plus hauts niveaux de charge 
en comparaison à des systèmes similaires.

Rapide, facile, intuitif – Quiconque peut monter un 
modèle StageTek en l’espace de quelques minutes. Aucun 
outil requis.

Plus sécuritaire – Plateforme 20 % plus légère, dotée de 
bords arrondis pour une prise confortable. Cela épargne 
votre dos, vos doigts et vos orteils.

Rangement compact – Plus de 50 % d’espace de 
rangement en moins grâce à notre chariot de transport et de 
rangement se déplaçant facilement.

Durable et réparable – Moins de pièces mises au rebut et 
meilleure garantie.

Code QR : 
démonstration 
vidéo

Produits 
d’accompagnement :
Roll-a-Deck et autres accessoires pour 
StageTekMD, page 125
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GRADINS ASSIS StageTekMD

B L O C S  D E  M O N T A G E  P O U R  E N S E M B L E  D E  G R A D I N S  A S S I S
Chaque ensemble de gradins combine certains, voire tous les « blocs de construction » illustrés ici. Le 
nombre de blocs de construction et le nombre de niveaux déterminent la taille finale du gradin ainsi que 
sa capacité.

GRADINS DE 1,2 M (4 PI) :
Les plateformes ont une profondeur de 1,2 m (4 pi) et le nombre de sièges disponibles est calculé en se basant sur un 
espacement de 82 cm (32 po) par chaise.

6' (1.8 m) 8' (2.4 m)

6' (1.8 m) 8' (2.4 m)

3'
(0.9 m)

3'
(0.9 m)

3'
(0.9 m)

4'
(1.2 m)

4'
(1.2 m)

4'
(1.2 m)

6' (1.8 m) 8' (2.4 m)

6' (1.8 m) 8' (2.4 m)

3'
(0.9 m)

3'
(0.9 m)

3'
(0.9 m)

4'
(1.2 m)

4'
(1.2 m)

4'
(1.2 m)

6' (1.8 m) 8' (2.4 m)

6' (1.8 m) 8' (2.4 m)

3'
(0.9 m)

3'
(0.9 m)

3'
(0.9 m)

4'
(1.2 m)

4'
(1.2 m)

4'
(1.2 m)

6' (1.8 m) 8' (2.4 m)

6' (1.8 m) 8' (2.4 m)

3'
(0.9 m)

3'
(0.9 m)

3'
(0.9 m)

4'
(1.2 m)

4'
(1.2 m)

4'
(1.2 m)

6' (1.8 m) 8' (2.4 m)

6' (1.8 m) 8' (2.4 m)

3'
(0.9 m)

3'
(0.9 m)

3'
(0.9 m)

4'
(1.2 m)

4'
(1.2 m)

4'
(1.2 m)

6' (1.8 m) 8' (2.4 m)

6' (1.8 m) 8' (2.4 m)

3'
(0.9 m)

3'
(0.9 m)

3'
(0.9 m)

4'
(1.2 m)

4'
(1.2 m)

4'
(1.2 m)

GRADINS DE 0,9 M (3 PI) :
Les plateformes ont une profondeur de 0,9 m (3 pi) et le nombre de sièges disponibles est calculé en se basant sur un 
espacement de 66 cm (26 po) par chaise.

1 2 3

1 3

Commande de gradins 
assis
Les gradins assis de Wenger servent de meubles 
dans des installations et des salles de classe 
depuis des décennies. La polyvalence des « blocs 
de construction » StageTek donne à nos clients 
la possibilité de configurer des gradins assis qui 
correspondent exactement à la taille de leurs 
groupes et de leurs salles de répétition.

Les combinaisons et configurations sont sans 
limite, mais Wenger a assemblé de nombreux 
ensembles standard afin de faciliter le processus 
de commande. Ce dépliant présente les formes 
et les tailles les plus courantes. Vous trouverez 
de plus amples renseignements sur notre site 
web et dans nos fiches relatives aux ensembles. 
Appelez votre représentant Wenger pour 
déterminer le produit et la configuration qui vous 
conviennent.

Charleston County School of the Arts, North 
Charleston, Caroline du Sud

Rendez-vous sur la chaîne YouTube de 
Wenger pour voir des vidéos d’installation 
de nos gradins assis.

Los Angeles County High School for the Arts, Los Angeles, Californie

2 niveaux 
permettent 
d’asseoir 6 
personnes.

3 niveaux permettent 
d’asseoir 9 personnes.

4 niveaux permettent 
d’asseoir 12 personnes.

2 niveaux 
permettent 
d’asseoir 8 
personnes.

3 niveaux permettent 
d’asseoir 12 personnes.

4 niveaux permettent 
d’asseoir 16 personnes.

2 niveaux permettent 
d’asseoir 3 personnes.

3 niveaux permettent 
d’asseoir 6 personnes.

4 niveaux permettent 
d’asseoir 10 personnes.

3,1 m (10 pi 3 po)

2 niveaux 
permettent 
d’asseoir 4 
personnes.

3 niveaux permettent 
d’asseoir 6 personnes.

4 niveaux permettent 
d’asseoir 8 personnes.

2 niveaux 
permettent 
d’asseoir 6 
personnes.

3 niveaux permettent 
d’asseoir 9 personnes.

4 niveaux permettent 
d’asseoir 12 personnes.

2 niveaux permettent 
d’asseoir 2 personnes.

3 niveaux permettent 
d’asseoir 4 personnes. 

4 niveaux permettent 
d’asseoir 7 personnes. 

2

4 m (13 pi)

NOUVEAU!
P R O D U I T
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ENSEMBLE N° 515 (EN FORME D’ARC)

15'-1"
4.6m

34'-1"
10.4m

ENSEMBLE N° 105 (EN FORME DE V)

10'-6"
3.2m

44'-11"
13.7m

ENSEMBLE N° 145 (EN FORME DE FER À 
CHEVAL)

ENSEMBLE N° 125 (EN FORME DE DEMI-
CERCLE)

14'-9"
4.5m

41'-5"
12.6m

24'-2"
7.4m

40'-3"
12.3m

Nombre 
de sièges :
60*

Nombre 
de sièges :
72*

Nombre 
de sièges :
72*

Nombre 
de sièges :
104*

0,9 M (3 PI) DE 
PROFON DE U R

Nombre 
de sièges :
60*

Nombre 
de sièges :
44* 16'4.9m

25'-4 1/2"
7.7m

48'
14.6m

ENSEMBLE N° 1015 (EN FORME DE V)
Illustré avec une extension pour percussions.

23'-3"
7.1m

40'-6"
12.3m

Nombre 
de sièges :
64*

ENSEMBLE N° 655 (EN FORME DE DEMI-
CERCLE)

21'
6.4m

50'
15.2m

Nombre 
de sièges :
84*

18'-8"
5.7m

45'-4"
13.8m

22'-8"
6.9m

ENSEMBLE N° 605 (EN FORME D’ARC)
Illustré avec une extension pour percussions.

1,2 M (4 PI) DE PROFON DE U R

ENSEMBLE N° 625 (EN FORME DE FER 
À CHEVAL)

36'
11m

16'
4.9m

20'
6.1m

40'
12.2m

48'
14.6m

24'
7.3m

28'
8.5m

16'
4.9m

20'
6.1m

Nombre 
de sièges :
52*

ENSEMBLE N° 155 (DE FORME 
RECTANGULAIRE)
Illustré avec une extension pour percussions.

36'
11m

16'
4.9m

20'
6.1m

40'
12.2m

48'
14.6m

24'
7.3m

28'
8.5m

16'
4.9m

20'
6.1m

Nombre 
de sièges :
60*

ENSEMBLE N° 185 (DE FORME 
RECTANGULAIRE)
Illustré avec une extension pour percussions.

36'
11m

16'
4.9m

20'
6.1m

40'
12.2m

48'
14.6m

24'
7.3m

28'
8.5m

16'
4.9m

20'
6.1m

Nombre 
de sièges :
96*

ENSEMBLE N° 265 (DE FORME 
RECTANGULAIRE)
Illustré avec une extension pour percussions.

CRÉER DIFFÉRENTES FORMES AVEC UN ENSEMBLE DE GRADINS 
ASSIS.
Les parties triangulaires représentent 
l’élément clé pour créer des 
configurations variées. Comme illustré 
par ces ensembles, un ensemble 
de gradins assis peut être installé 
de différentes façons en 
changeant la position des 
parties triangulaires.

*Le nombre de places assises est calculé sur la base d’une rangée de chaises sur le sol.

RANGEMENT ET TRANSPORT
Nos chariots de transport et de rangement permettent de déplacer 
plateformes et rails facilement.

EXE M PLES D’E NSE M B LES DE G RADI NS STAN DAR D
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PRATICABLES DE SCÈNE ET GRADINS ASSIS TROUPERMD

RESSOURCES SUPPLÉMENTAIRES
Documentation disponible : 
(par téléphone ou sur le web)

Fiche produit, fiche 
technique et DVD

Produits 
d’accompagnement :
Accessoires pour praticables de 
scène, pages 124 -125

Site Web :
www.wengercorp.com/staging

Code QR : 
Flashez ce code QR 
pour voir une vidéo 
de notre Stagehand 
sur YouTube!

Del Norte High School, San Diego, Californie

Les solutions les plus simples sont souvent exactement ce 
dont vous avez besoin. Prenez par exemple les praticables 
de scène Trouper. Ils sont parfaits pour les installations 
simples qui n’ont pas besoin d’être souvent reconfigurées. 
Mais si vous avez besoin de changement, le concept 
rabattable du praticable de scène Trouper vous facilite la 
tâche sans que vous ne risquiez de vous pincer les doigts, 
comme dans de nombreuses scènes à plier et rouler. Le 
design est certes simple, mais sa technologie de conception 
est de pointe. Le praticable de scène Trouper se caractérise 
par une solidité structurelle supérieure et est fabriqué à 
partir de matériaux de première qualité, afin d’en assurer la 
fiabilité pendant longtemps.

UTILISATION
Praticable de scène simple et solide, qui se monte facilement en de 
nombreuses configurations.

FABRICATION
• �Les plateformes sont proposées en quatre dimensions et hauteurs standard 

avec en option des pieds repliables à deux hauteurs vous permettant une 
grande flexibilité pour la reconfiguration de votre système de praticable.

• �Chaque plateforme comporte six points de contact avec le plancher, pour une 
stabilité accrue.

• �Les six pieds fixes ou pliables à deux hauteurs, dotés de six points de contact, 
assurent une performance très silencieuse.

• �Le niveau de charge respecte ou dépasse les exigences en matière de code du 
bâtiment.

• �Le cadre en acier solide de calibre 16 recouvre et protège le fini de la surface 
de la plateforme en contreplaqué de 19 mm d’épaisseur (¾ po).

• �Les options de finitions de la plateforme incluent : surface standard noire 
(marocain); ou tapis gris.

• �Des chariots de transport et de rangement, des jupes de scène, des escaliers et 
des rampes de sécurité en option sont également disponibles. Voir pages 124 et 
125 pour les accessoires Trouper.

INFORMATION DE COMMANDE
Veuillez téléphoner à votre représentant Wenger pour une consultation.

Trouper est disponible 
en 2 finitions de 
surface, au choix.

Noir 
(marocain)

Les chariots de 
transport et de 
rangement Trouper 
sont disponibles en 
modèles pour 12, 8 
et 6 unités. Chariot à 
8 unités illustré;voir 
notre site web pour 
de plus amples 
renseignements.

Les praticables de scène 
Trouper possèdent trois 
ensembles de pieds à hauteur 
fixe et auto-verrouillables. 
Pieds à double élévation 
disponibles.

Tapis gris

POSSIBILITÉS D’AGENCEMENT 
INFINIES

Praticables et gradins assis 
TrouperMD



international 1.507.455.4100  •  www.wengercorp.com

PL
A

TE
FO

RM
ES

123

PRATICABLES DE SCÈNE STAGEHANDMD

RESSOURCES SUPPLÉMENTAIRES
Documentation disponible : 
(par téléphone ou sur le web)

Fiche produit, fiche 
technique et vidéos en 
ligne

Produits 
d’accompagnement :
Accessoires pour praticables de 
scène, pages 124 -125

Site Web :
www.wengercorp.com/staging

Code QR : 
Flashez ce code QR 
pour voir une vidéo 
de notre Stagehand 
sur YouTube!

Saint-Mary School, Owatonna, Minnesota 

Montage facile pouvant être effectué par une seule personne, sans aide, 
sans outil, sans problème.

INFORMATION DE COMMANDE
Veuillez téléphoner à votre représentant Wenger pour une consultation.

Praticable de scène StagehandMD

Plus facile à manier que n’importe quelle autre scène pouvant être 
montée par une seule personne. Faites-le simplement rouler jusqu’à 
l’endroit désiré et les ressorts à air comprimé vous aideront à le faire 
descendre doucement et de façon sécurisée jusqu’à ce qu’il soit bien 
en place. Et une fois que vous ne vous en servez plus, il se replie 
tout aussi facilement et se range de façon compacte. Il est durable, 
extrêmement stable et équipé d’un éventail d’accessoires faciles 
à ajouter. Reconstitutions historiques. Assemblées. Conférences. 
Cérémonies de remise des diplômes. Cette scène ne manquera pas 
de vous faire épargner du temps, de l’espace et de l’argent.

UTILISATION
Idéale pour ceux qui organisent fréquemment des événements et qui ont besoin d’un 
système qui peut être installé avec peu de personnel.

FABRICATION
• �Le concept le plus facile à manipuler jamais inventé. Les ressorts à air comprimé et les 

connecteurs de jointure plateforme-montant intégrés permettent un montage et un 
démontage rapide et intuitif.

• Système tout-en-un sans pièce détachée.
• �Les connecteurs d’unité à unité Camlock relient les unités modulaires pour en faire une 

scène sécuritaire, solide et silencieuse.
• �Le niveau de charge respecte ou dépasse les exigences en matière de code du bâtiment. 
• Structure en acier de calibre 16 avec plateformes en contreplaqué de 19 mm (¾ po).
• �Plateformes de 1,2 m x 2,4 m (4 pi x 8 pi) avec élévations fixes de 41 cm (16 po) et de 61 cm 

(24 po); élévations doubles de 41 cm/61 cm (16 po/24 po) et de 61 cm/81 cm (24 po/32 
po).

• Les accessoires pour praticables de scène en option sont présentés aux pages 124 et 125.
• Se replie rapidement et facilement. Roule et s’emboîte de façon compacte.

Stagehand est disponible 
en 2 finitions de surface, 

au choix.

Noir 
(marocain)

Tapis gris

Se range dans 
des endroits 
réduits.
Les praticables 
de scène 
Stagehand 
se replient 
rapidement et 
facilement et 
s’emboîtent de 
façon compacte.
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ACCESSOIRES POUR PRATICABLES ET GRADINS ASSIS

JUPES DE SCÈNE ET TOILES 
DE FOND
Vous pouvez rapidement ajouter une touche finale 
pour agrémenter votre scène avec des jupes de 
scène, des toiles de fond et des châssis Wenger. 
Demandez à votre représentant Wenger de vous 
fournir des échantillons de tissu, afin que vous 
puissiez choisir la combinaison de couleurs 
qui correspond le mieux à votre espace de 
présentation, ainsi que les caractéristiques et la 
tarification.

RAMPES DE SÉCURITÉ  
UNIVERSELLES
Les rampes de sécurité robustes adaptées aux praticables et aux 
gradins assis de Wenger sont conçues pour être assemblées sans 
outil. Elles respectent ou excèdent la plupart des exigences en matière de charge 
et de hauteur des rampes du code de construction. Une rampe de sécurité spéciale 
conforme à l’IBC (illustrée à droite) respecte les exigences du code de construction 
relatives à la sphère de 10 cm (4 po).

281A404.100	 Rampe de sécurité de 0,9 m (3 pi), 15,9 kg (35 lb)
281A404.101	 Rampe de sécurité de 1,2 m (4 pi), 17,2 kg (38 lb)
281A404.104	 Rampe de sécurité de 1,5 m (5 pi), 18,6 kg (41 lb)
281A404.102	 Rampe de sécurité de 1,8 m (6 pi), 20,4 kg (45 lb)
281A404.103	 Rampe de sécurité de 2,4 m (8 pi), 23,1 kg (51 lb)

ESCALIERS À 
HAUTEUR FIXE
Les ingénieurs de Wenger 
ont spécialement conçu les 
escaliers des praticables 
pour qu’ils s’adaptent à la 
polyvalence des praticables 
de Wenger. Nos modules de 
2, 3 ou 4 marches sont dotés 
de bandes de sécurité et de 
double rampes permanentes 
pour assurer la sécurité des 
personnes se trouvant sur la scène. Les marches mesurent 99 cm x 28 cm 
(36 po x 11 po).

281A100	� Escalier à 2 marches pour scènes de 41 cm (16 po) ou de 
61 cm (24 po) de hauteur, 25 kg (55 lb)

281A101	� Escalier à 3 marches pour scènes de 61 cm (24 po) ou de 
81 cm (32 po) de hauteur, 34 kg (76 lb)

281A102	� Escalier à 4 marches pour scènes de 81 cm (32 po) ou de 
102 cm (40 po) de hauteur, 43 kg (94 lb)

Assemblage nécessaire.

CADRE DE 
LA TOILE DE 
FOND
Peut supporter un 
rideau jusqu’à 2,4 m 
(8 pi). Le cadre se 
raccorde à la rampe 
de protection et se 
fixe aux pieds de 
votre plateforme 
pour un raccord 
sécurisé sans outil. 
Peut être commandé 
pour s’accorder aux 
plateformes des 
praticables de 0,9 m, 
1,2 m, 1,8 m et 2,4 m 
(3 pi, 4 pi, 6 pi et 8 pi) 
de largeur. Nécessite 
une rampe de sécurité. 
Le rideau se fixe avec 
une bande Velcro. Le 
rideau se plie pour un 
rangement compact.

PANNEAUX DE FERMETURE
Les panneaux de fermeture avant et latéraux des 
gradins assis Wenger couvrent l’espace entre les 
niveaux et ferment chaque extrémité pour créer 
une apparence finie et intégrée. Les panneaux sont 
disponibles avec une finition noire standard ou 
naturelle pour s’accorder avec la finition de la surface 
des gradins. En plus de leur apparence formidable, 
ces panneaux empêchent l’intrusion de la poussière 
et des déchets ce qui réduit l’entretien au minimum.

ESCALIERS 
À HAUTEUR 
RÉGLABLE
Nos escaliers exclusifs à hauteur 
variable se lèvent ou s’abaissent 
pour s’adapter aux différentes 
hauteurs de gradins. Les escaliers 
articulés à fixation facile sont dotés 
de double rampes robustes et de 
bandes de sécurité fixées sur les 
marches de 0,9 m (3 pi) de largeur. 
Modèles à 3, 4, 6 et 8 marches disponibles.

281A201	� Escalier articulé à 3 marches pour scènes de 31  cm à 61  cm (12 po 
à 24 po) de hauteur, 49 kg (107 lb), prêt à être monté

281A202	� Escalier articulé à 4 marches pour scènes de 41  cm à 81  cm (16 po 
à 32 po) de hauteur, 55 kg (122 lb), prêt à être monté

281A203	� Escalier articulé à 6 marches pour scènes de 61  cm à 122  cm (24 po 
à 48 po) de hauteur, 73 kg (160 lb), prêt à être monté

Veuillez appeler votre représentant Wenger pour obtenir de l’aide pour passer la commande.

Ces éléments sont personnalisés afin de correspondre à votre application spécifique. Veuillez appeler votre représentant Wenger pour obtenir de l’aide.

Naturel

Noir standard

Veuillez communiquer avec votre représentant 
Wenger afin d’obtenir de l’aide pour 
commander une rampe conforme à l’ADA. 

FONCTIONNE AVEC :

StageTekMD

VersaliteMD

TrouperMD

ShowmasterMD

StagehandMD

FONCTIONNE AVEC :

StageTekMD

VersaliteMD

TrouperMD

ShowmasterMD

StagehandMD

FONCTIONNE AVEC :

StageTekMD

VersaliteMD

TrouperMD

ShowmasterMD

StagehandMD

FONCTIONNE AVEC :

StageTekMD

VersaliteMD

TrouperMD

StagehandMD

FONCTIONNE AVEC :

StageTekMD

VersaliteMD

TrouperMD

StagehandMD

FONCTIONNE AVEC :

StageTekMD

VersaliteMD

TrouperMD

StagehandMD
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CHARIOT DE TRANSPORT ET DE 
RANGEMENT
Permet de transporter et de ranger 6 plateformes StageTek ou 8 plateformes 
Versalite. Supporte les plateformes standard et non rectangulaires verticalement, 
pour un transport stable passant par des encadrements de porte de 0,9 m (3 pi). 
Assemblage nécessaire.

113J001	� 34,9 kg (77 lb), 0,8 m de largeur x 2,4 de profondeur x 1,6 m  
de hauteur (2 pi 6 po x 8 pi x 5 pi 3 po) 

Veuillez appeler votre représentant Wenger pour obtenir de l’aide pour passer la commande.

BLOC DE MARCHES
• �Configuré pour fonctionner avec  

vos fauteuils d’auditoire StageTek.
• �Bordure à reflets pour  

des environnements  
à faible éclairage.

Largeurs et hauteurs  
personnalisables. Veuillez  
téléphoner pour obtenir  
les prix.

Illustré avec deux plateformes StageTek 
de 1,2 m x 2,4 m (4 pi x 8 pi) et huit pieds 
de 25 cm (10 pi) avec roulettes.

Les accessoires dont vous avez besoin pour compléter votre 
installation.

PINCES DE 
RETENUE POUR 
PIEDS
• �Peuvent être ajoutées en dessous de 

vos plateformes StageTek.
• �Chaque ensemble supporte un 

ensemble de 4 pieds.

281A600	� Pinces de retenue pour 
pieds, 1 kg (2 lb) 

ENSEMBLE StageTekMD ROLL-A-DECKMD

Les plateformes StageTekMD peuvent être transformées en des plateformes de roulement très 
mobiles dotées d’un simple kit composé de quatre pieds équipés de roulettes de verrouillage 
et d’une équerre de fixation. Avec ce kit, vos plateformes StageTek deviennent le gradin 
ou la plateforme de production surélevée idéale. Les plateformes de plus de 71 cm (28 po) 
nécessiteront des entretoises. Les rampes de sécurité sont recommandées pour des élévations 
de 40 cm (16 po).

280A550	� Kit StageTek Roll-a-Deck  
(4 pieds avec roulettes)........................ Appelez pour obtenir le prix.

	 Remarque : plateformes non incluses, exemple avec deux kits illustré ci-dessous.

CHARIOTS DE 
TRANSPORT ET DE 
RANGEMENT TROUPERMD

Transportez et rangez jusqu’à 12 plateformes 
Trouper à la fois. Il est facile de déplacer les 
chariots de transport et de rangement le long 
d’un couloir, de les faire tourner dans les coins 
et de leur faire passer les seuils de porte. De 
plus, si vous devez descendre ou de monter un 
escalier, deux personnes peuvent facilement 
transporter les plateformes séparément, 
ce qui est pratiquement impossible à faire 
avec les plateformes fixées sur de lourdes structures à roulettes. Assemblage 
nécessaire.

130C001	� Chariot à 6 unités, 41,3 kg (91 lb) 0,8 m de largeur x 2,4 m de 
profondeur x 1,5 m de hauteur (2 pi 6 po x 8 pi x 5 pi)

130C002	� Chariot à 8 unités, 44,9 kg (99 lb) 1 m de largeur x 2,4 m de 
profondeur x 1,5 m de hauteur (3 pi 2 po x 8 pi x 5 pi 1 po)

2289004	� Chariot à 12 unités, 49,9 kg (110 lb) 0,8 m de largeur x 2,5 m de 
profondeur x 1,5 m de hauteur  
(2 pi 8 po x 8 pi x 4 po x 5 pi)

Veuillez appeler votre représentant Wenger pour obtenir de l’aide pour passer la commande.. 
 Les chariots à 6 et 12 unités passeront à travers des portes standard de 0,9 m (3 pi); 
L’ouverture de porte doit être de 1 m (3 pi 4 po) pour les chariots à 8 unités.

Chariot 
Trouper 
à 8 unités

RAMPE D’ACCÈS PORTABLE 
POUR PERSONNES 
HANDICAPÉES CONFORME 
À L’ADA
Les rampes d’accès portables de Wenger sont solides 
et stables. De plus, elles se fixent de manière sécuritaire 
aux scènes Wenger. Cette solution économique offre à 
chaque artiste une chance égale de monter sur scène. 
Les rampes d’une largeur de 122 cm (4 pi) se règlent à la 
hauteur exacte de l’élévation de la scène. Voir page 126 
pour de plus amples renseignements.

FONCTIONNE AVEC :

StageTekMD

VersaliteMD

FONCTIONNE AVEC :

TrouperMD

FONCTIONNE AVEC :

StageTekMD

FONCTIONNE AVEC :

StageTekMD

FONCTIONNE AVEC :

StageTekMD

FONCTIONNE AVEC :

StageTekMD

VersaliteMD

TrouperMD

StagehandMD
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RAMPE D’ACCÈS PORTABLE POUR PERSONNES 
HANDICAPÉES, CONFORME À L’ADA
La rampe d’accès portable pour personnes handicapées de Wenger est le moyen flexible et 
économique d’offrir un accès à tous. Elle respecte toutes les normes de l’ADA (loi américaine 
en faveur des personnes handicapées) relatives à l’accès pour les personnes handicapées, 
y compris les spécifications en matière d’inclinaisons des rampes, de rampes et de paliers. 
La configuration peut être droite, enroulée et en dents de scie. Les caractéristiques 
comprennent des pieds de nivellement pour un ajustement précis, des rampes et des 
connecteurs pour un ajustement serré à votre scène Wenger. Veuillez consulter un de nos 
représentants pour de plus amples renseignements.

R.J.Kinsella Magnet School of Performing Arts,
Hartford, Connecticut

COUVERCLE DE 
FOSSE D’ORCHESTRE 
STRATAMD

Spécialement conçu pour répondre 
aux spécifications précises de votre 
fosse d’orchestre, le couvercle de fosse 
d’orchestre STRATA s’installe rapidement 
et facilement à l’aide d’une petite équipe. 
De plus, il offre un support incroyablement 
solide tout en libérant un espace 
étonnamment grand sous la structure grâce 
à notre conception innovatrice de colonnes 
et de poutres. Nos plateformes insonorisées 
s’ajustent parfaitement à votre scène afin 
de créer une surface intégrée extrêmement 
silencieuse.

• �Disponible pour des scènes allant jusqu’à 3 m (10 pi).
• �Les coins des plateformes sont composés de nylon 

armé de verre afin d’éliminer les bords pointus.
• �Options de surface de plateforme : panneau dur 

naturel ou trempé peint et planchers en lattes de bois.
• Pieds de nivellement sur toutes les colonnes.
• �Le système de base supporte une charge verticale 

uniforme de 57 kg (125 psf).
• �Le système respecte les normes du code de 

construction relatives au rapport L/360.
• �La surface de la plateforme supporte une charge 

ponctuelle de 227 kg (500 lb) par roulette de 5 cm 
(2 po) sans laisser de marque permanente.

• �Respecte les critères des États relatifs à la charge 
latérale, en ce qui a trait aux exigences en matière 
de charge sismique.

Sperry Tents - Seacoast, Gloucester, Massachusetts

PRATICABLES DE SCÈNE 
POUR ÉVÉNEMENT 
STRATAMD

Les praticables de scène pour événement 
STRATA représentent la solution par 
excellence en ce qui a trait à la création 
d’une surface plane au-dessus de sièges 
ou sur d’autres surfaces irrégulières. Ils 
sont offerts avec une surface durable, 
antidérapante et résistante aux intempéries 
ainsi qu’un système unique qui s’installe 
rapidement. Qu’ils soient à niveaux ou au 
ras du sol, ils peuvent être utilisés partout, 
d’un théâtre à un stationnement plat, en 
passant par une colline, ou même par-
dessus une piscine. La scène peut être 
installée par une petite équipe en une 
fraction du temps nécessaire à l’installation 
de planchers sur pilotis ou d’autres types 
de systèmes de plancher, ce qui vous 
permet d’économiser une petite fortune en 
main-d’œuvre.

Timber Creek High School, Keller, Texas

CONQUE ACOUSTIQUE GONFLABLE
Cette conque acoustique impressionnante est facile à monter et se gonfle en moins de 
dix minutes, grâce à sa souffleuse d’air silencieuse à trois vitesses. Son revêtement en 

vinyle résistant a été testé et éprouvé pour projeter 
des sons à plus haute fréquence à l’auditoire. Nous 
offrons trois formats et 20 couleurs extérieures. Elle 
peut être rangée dans un simple sac de transport 
de seulement 1,5 m (5 pi) de diamètre.

• �La conque se compose de nylon enduit de vinyle résistant 
aux intempéries et entièrement ignifuge.

• �Cette conque respecte ou dépasse toutes les normes 
internationales ISO.

PLATEFORMES DE SPÉCIALITÉ ET EXTÉRIEURES
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SCÈNE MOBILE STAGEMOBILEMD

La solution pour obtenir une scène mobile facile à remorquer 
et prête à utiliser. La scène Stagemobile de Wenger s’installe 
facilement partout où vous avez besoin d’une scène extérieure 
pour des concerts, des cérémonies, des danses et des 
rassemblements. Une personne seule peut la monter en un tour 
de main. La construction entièrement faite d’aluminium est conçue 
pour de nombreuses années d’utilisation en extérieur et la surface 
de scène résistante aux intempéries procure un élément de 
sécurité pour tous vos artistes.

• �Trois dimensions de scène : 4,9 m x 4,9 m 
(16 pi x 16 pi), 4,9 m x 6,1 m (16 pi x 20 pi) et 
4,9 m x 7,3 m (16 pi x 24 pi). La hauteur de la 
scène est de 90 cm (36 po).

SCÈNE MOBILE ET AUVENT 
SHOWMOBILEMD

Transportez une scène pleine échelle à butées 
partout où vous prévoyez d’effectuer une grosse représentation. 
Son auvent en saillie, sa conque acoustique d’avant-garde, son 
éclairage suspendu intégré, ses crics de nivellement, ses escaliers 
et ses autres atouts incroyables en font une incroyable scène 
mobile professionnelle.

• �La commodité du bouton-poussoir et l’hydraulique alimentée par batterie 
permettent à une seule personne de procéder 
en quelques minutes à toute l’installation 
intégrale d’une plateforme Showmobile.

• �Graphiques personnalisés offerts pour 
personnaliser votre Showmobile.

PRATICABLES SHOWMASTERMD

Stabilité à toute épreuve. Polyvalence inégalée. Installation facile. 
Durabilité éprouvée. Si vous avez besoin de praticables robustes, 
Showmaster est l’élément essentiel vous permettant de mener à 
bien de grands événements. Le design tout-en-un de Showmaster 
assure des installations plus rapides, nécessite des équipes plus 
petites et est synonyme de moins d’erreurs. Chaque composante 
est intégrée à la plateforme; il n’y a donc aucun élément lâche 
et aucun cadre à assembler. Cela signifie aussi aucun outil pour 
vous ralentir. Vous n’avez qu’à ajuster les pieds et à fixer chaque 
plateforme en place.

• �L’installation et le démontage ne nécessitent 
aucun outil.

PLATEFORMES POUR ÉVÉNEMENT 
VISIONMD

Les plateformes pour événement Vision ont fixé la norme en 
matière de praticables pour événement de grand retentissement. 
Le concept des colonnes et des armatures Vision vous procure une 
stabilité à toute épreuve avec 70 % de contacts au sol en moins, ce 
qui signifie une installation plus rapide et un espace de stockage 
dessous pour les caisses, les caissons de camion, les câbles 
électriques, à peu près tout ce que vous avez à entreposer. Les 
trois composantes qui les forment (colonnes, 
armatures et plateformes) sont toutes assez 
légères pour être manipulées par une seule 
personne. Et une fois l’ensemble Vision 
installé, la scène en aluminium de qualité 
aéronautique est en mesure de supporter 
le martèlement d’un événement de grande 
envergure.



2
MOYENS 

FACILES POUR 
TROUVER VOTRE 
REPRÉSENTANT 

WENGER
1) �Allez simplement sur wengercorp.

com et cliquez sur « Trouver un Rep »

2) �ou appelez 1.507.455.4100. Vous 
n’avez qu’à nous transmettre vos 
coordonnées; nous vous mettrons 
en contact avec votre représentant.

Personne n’est à même de mieux 
comprendre les défis et les occasions 
qui s’offrent à vous chaque jour que 
votre représentant Wenger. Ce dernier 
est spécialement qualifié pour vous 
aider à trouver les solutions répondant 
à vos besoins particuliers en matière de 
répétitions et de représentations.
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TERMES ET CONDITIONS DE WENGER

PRIX
Les prix peuvent être modifiés sans préavis. Les prix indiqués ne comprennent pas l’expédition et l’installation. 
Si le paiement est effectué dans une devise autre que le dollar américain, demandez un taux de change à jour. 
Pour de plus amples renseignements, veuillez communiquer avec votre représentant Wenger. Les instruments et 
les accessoires présentés avec les produits Wenger dans le catalogue ne sont pas inclus dans le prix et ne sont 
pas livrés avec le produit commandé.

RÈGLEMENT CONCERNANT L’EXPÉDITION
Les prix indiqués n’incluent pas les frais d’expédition et de manutention car nous n’appliquons pas de taux fixe. 
Nous calculons les frais de chaque envoi individuellement afin de vous apporter le meilleur taux en nous basant 
sur la taille et le poids. Votre représentant Wenger est prêt à vous proposer un devis complet, incluant l’expédition 
et la manutention en se basant sur votre localisation et le poids de votre commandeTous les poids énumérés dans 
notre catalogue correspondent aux poids des produits et non aux poids des colis d’expédition. Pour connaître le 
montant exact des frais de livraison et de manutention, veuillez communiquer avec votre représentant Wenger.

LIVRAISON ET INSTALLATION
Les services de livraison et d’installation Wenger représentent les deux gros avantages d’acheter directement chez 
Wenger. Selon votre choix, nous procèderons à l’emballage, à l’expédition et à l’installation de votre commande 
avec tout le soin et la compréhension que seul le fabricant du produit est à même de vous offrir. Les chauffeurs 
et les installateurs de Wenger sont des professionnels expérimentés qui souhaitent répondre à vos besoins et 
vous apporter la qualité de service que vous attendez. Les services d’installation Wenger s’assureront que votre 
investissement Wenger est en parfaite condition de fonctionnement depuis le premier jour de son installation et ce 
pour des années de performance. Veuillez prendre contact avec votre représentant Wenger pour connaître le coût 
exact de ces services.

MODIFICATIONS/ANNULATIONS 
Toutes les modifications ou annulations de commandes pour les produits standard nécessitent l’accord écrit de 
Wenger. Des frais de 25 % du prix d’achat peuvent s’appliquer pour toute modification ou annulation dans les 
15 jours suivant l’expédition. Les modifications et/ou annulations sur les produits personnalisés incluant le matériel 
personnel du client, les finitions, les couleurs personnalisées, les commandes urgentes ou les produits modifiés ne 
sont pas acceptées.

DÉLAIS/STOCKAGE
Il est obligatoire d’envoyer un courrier deux semaines avant, en cas de délai d’expédition, de livraison 
ou d’installation au-delà de la date d’expédition prévue. Les frais d’entreposage, de manutention, de fret 
supplémentaire, et d’autres frais d’installation ou de main d’œuvre seront facturés au client. Si les marchandises 
doivent être entreposées, le transfert à l’entrepôt sera considéré comme un transport à la charge du client pour 
toutes les raisons incluant la facturation et le paiement.

RENVOIS
Les renvois ne sont pas acceptés sans autorisation écrite de Wenger. Tous les renvois autorisés sont sujets à une 
taxe de restockage /manutention de 20 % qui peut être plus élevée selon le produit. Les produits personnalisés ne 
peuvent pas être renvoyés.

SERVICE À LA CLIENTÈLE
Si vous avez des questions concernant votre produit Wenger ou si vous rencontrez des difficultés avec votre 
commande, veuillez téléphoner à nos représentants du service clientèle au 1 507 455-4100.

GARANTIE
Les produits Wenger sont garantis sans défauts de matériau ou de fabrication pendant la période définie 
dans le règlement de la garantie Wenger. Pour des renseignements complets concernant la garantie, veuillez 
prendre contact avec votre service de service clientèle au 1 507 455-4100 ou visitez notre site web sur  
www.wengercorp.com.



Nous aimons recevoir des 
commentaires de nos clients!
Tous les incroyables produits qui figurent dans ce catalogue 
ont, d’une certaine façon, été inspirés par nos clients et 
dans bien des cas, des caractéristiques particulières de 
ces produits proviennent d’excellentes idées que vous avez 
partagées avec nous. Chaque jour, aux quatre coins du 
monde, nous discutons avec nos clients sur les lieux de 
leurs installations, au téléphone, dans le cadre de congrès et 
d’autres événements, ainsi que dans nos propres groupes de 
discussion. Voilà comment nous avons réussi à si bien vous 
connaître et à cerner vos besoins, et pourquoi nous sommes 
en mesure d'améliorer continuellement notre gamme de 
produits et d'innover l'ensemble de toute l'industrie depuis 
des décennies. Beaucoup d’entreprises écoutent ce que 
leurs clients ont à dire, mais chez Wenger, nous y donnons 
suite et l’ensemble de ce catalogue en est la preuve.

« Wenger, forte d'une longue tradition d'innovation et de qualité, s'est forgé une réputation 
mondiale. La plupart des enseignants de musique dans des écoles internationales 
proviennent des États-Unis et ont des connaissances et expériences directement tirées 
de l'utilisation des produits Wenger. Les produits Wenger constituent le choix premier 

de la plupart d’entre nous. Même si le prix des produits Wenger est un peu plus élevé, 
ces derniers ont une durée de vie plus longue. Notre école a acheté un grand nombre de 

produits Wenger dotés de caractéristiques favorisant l’apprentissage de nos étudiants. Les produits sont 
magnifiques et nous sommes ravis de nous les être procurés! »

– �Brent Poling, directeur des arts d’interprétation et visuels,  
International School Bangkok, Thaïlande

« Je suis un fidèle client de Wenger depuis presque 25 ans, dans un premier temps en tant 
que directeur d’harmonie, désormais en tant qu’administrateur. Je sais, c’est cliché, mais 
avec Wenger, vous obtenez réellement ce pour quoi vous avez payé. Nous avons tiré 
leçon des quelques fois où nous n’avons pas acheté Wenger.

  En plus de l’immense qualité des produits Wenger, j’apprécie toujours de recevoir 
le meilleur service personnalisé qui soit. Je décroche mon téléphone et peux parler à 

la personne dont j’ai besoin… du service d’expédition à celui des ventes, en passant par le soutien 
technique. Je dispose également du numéro de cellulaire de mon responsable des ventes. »

– �Jeff Laird, directeur des arts d’interprétation secondaires 
Aldine Independent School District, Houston, Texas

« Mes amis d’autres districts m’ont encouragé à demander des équipements Wenger en 
raison de leur longévité. D’autres entreprises fabriquent des produits bas de gamme ne 
présentant pas les mêmes qualités.

  Tout chez Wenger est d'une qualité irréprochable : l'équipement est durable. Lorsque 
vous investissez autant d’énergie et d’argent dans la planification d’une nouvelle salle 

d’orchestre, il est primordial d’acheter des produits qui dureront. »

– �Tom Finigan, directeur d’harmonie,  
Colleton County High School, Walterboro, Caroline du Sud

« La qualité et l’histoire des produits Wenger se passent de tout commentaire. Cela vaut 
le coup de payer un peu plus lorsque vous savez que ce que vous achetez durera. Les 
équipements Wenger sont robustes et très faciles à utiliser. »

– �Susan Scheibler, coordinatrice des beaux-arts et directrice de chorale 
Blue Valley Southwest High School, Overland Park, Kansas

« Lorsque vous achetez des produits depuis 40 ans, vous devenez très volubile au 
moment d'en discuter : les produits Wenger sont tout simplement fonctionnels! Avant 
de devenir directeur, j’ai enseigné la musique pendant 25 ans. Lorsque j’ai dû choisir 
entre Wenger et une autre entreprise, j’ai préféré me tourner vers Wenger. Connaître la 

qualité du produit facilite grandement la décision. »

– �Michael T. Thorsen, principal 
Barbara Ingram School of the Arts, Hagerstown, Maryland

Lakeville North High School, Lakeville, Minnesota

Avon Old Farms School, Avon, Connecticut

Charleston County School of the Arts, North Charleston, Caroline du Sud

Lower Lake High School, Lower Lake, Californie

Valley Christian Schools, San Jose, Californie
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CODES QR - 
Capturez ces 

codes à droite et 
d’autres codes 

QR tout au long 
de ce catalogue 
pour des vidéos 

et plus de 
renseignements 
sur des produits 

spécifiques!

Également auprès de Wenger…
Wenger fabrique des équipements parmi les plus fiables utilisés pour les programmes 
d’enseignement de la musique. Nous sommes également réputés pour nos solutions 
d'athlétisme et d'art du spectacle professionnel. Pour obtenir de plus amples 
renseignements et une copie de ces catalogues de produits, appelez le 1 800 493-6437 
dès aujourd’hui.

Wenger en ligne :
Pour en apprendre davantage sur les produits 
Wenger, visitez notre site Web mis à  
jour et suivez-nous sur  
les réseaux sociaux!

Catalogue 2013-
2014 pour solutions 
athlétiques GearBossMD 
24 pages proposant des solutions d’équipement robuste 
pour votre service d’athlétisme. Les produits GearBoss 
présentent les mêmes fonctionnalités et la même 
qualité que tous les produits Wenger. Des casiers 
et du rangement aux 
équipements et solutions 
de collecte de fonds, 
les produits GearBoss 
vous font économiser 
temps, espace et efforts. 
Ils sont flexibles et 
personnalisables de 

sorte que vous pouvez modifier 
votre système suivant l’évolution de votre programme.

Catalogue des arts du spectacle 
2013-2014
48 pages proposant des équipements professionnels 
sur scène et dans les coulisses pour des installations de 
toute taille adaptées aux arts du spectacle. Panneaux 
et conques acoustiques, scènes, sièges, gradins, 
postes de maquillage, équipement du chef d’orchestre 
et bien plus encore! Du pupitre simple, élégant à une 
conque acoustique 
pour scène complète 
DivaMD imposante, 
Wenger connaît les 
besoins des artistes 
et des assistants. 
Par ailleurs, un 

service et un soutien 
inégalés sont assurés pour 
les produits Wenger.

En approfondissant sa compréhension des besoins de ses clients, Wenger 
fournit des produits et services innovants de grande valeur qui permettent et 

inspirent de grandes performances.

La promesse de la marque Wenger :

Votre partenaire de performance




